Cu1a6yc OCBITHHOTO KOMIIOHEHTA ‘J
Ilpoepama Has4abHOT ducyunaiHu KAGERPA
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IHO3eMHa MOBa

ugp ma Hazea cheyiaabHocmi [Hcmumym
273 3anaisHu4Huli mpaHcnopm HHI MixcHapodHoi oceimu

OcgimHs npozpama
3anaisHu¥HUll mpaHcnopm

Pieenb ocsimu
Bbakanasp

Cemecmp
1-6

Kagedpa
MixckyaomypHoi komyHIKayli ma iHo3emHOi Mo8U
(276)

Tun ducyunainu
3azasvHa, 0608's13k08a

Mosa suksnadanHA
AHaailicbKa

Bukiagaydi, po3po6HUKHA

YepHeHnko OJibra IropisHa

Olha Chernenko Olha.Chernenko@khpi.edu.ua

Kandudam ¢inosoziuHux HayK, doyeHm kagpedpu MiHCKyAbmypHoi
KomyHikayii ma iHozemHoi mosu HTY «XIlI», asmop noHad 30 Haykosux ma
HAyKo080-memodu4Hux npaysb. OCHOBHI Kypcu: «[HO3eMHa M08a»,
«IHo3emHa moea npogecitinozo HaguyaHHs», «IHO3eMHa Mo8a 3a
npogecitiHum cnpsimMy8aHHIAM»

JemasavHiwe npo sukaadaya Ha calimi kagedpu
https://web.kpi.kharkov.ua/mkia/vykladachi/ chernenko-olha-ihorivha/

INlamomHanKoBa OyieHa JleoHiAiBHA

olena.shaposhnikova @khps.edu.ua
Cmapwuil sukaadau kagedpu MincKy1bmypHoi KomyHikayii ma iHo3emHoTl
Mo8U

Asmopka 12 Haykosux po6im, 1 nidpyuHuka, [IpakmuuHuti doceid po6omu
no 8UKAA0aHHI IHO3eMHOI Mogu ckaadae noHad 30 pokie.

OcHosHi Kypcu: IHo3emHa mosa(aHailicbka), [linoea iHo3emHa
Mmosa(auaailicbKa).

JeTanbHille Npo BUKJ/JIaJa4ya Ha cauTi kadpeapu
https://web.kpi.kharkov.ua/mkia/vykladachi/shaposhnikova-olena-

leonidivha/
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3arasibHa iHpopMaList

AHoTanisa

BugueHHs1 iHO3eMHUX M08 € HE0OXIJHO0 | He8Id'EMHOK CK/1a008010 YACMUHOI 3A20/1bHO0C8IMHBLOT
npogecitiHoi nidecomosku 6akanaspie 0.1 MidCKy1bmypH020, MidcocobucmicHo2o0 ma npogeciiiHo2o
CNiZIKy8aHHS 8 Pi3HUX chepax HAYK080I ma npakmuyuHoi distabHocmi. . [IpiopumemHuM € 3HAHHSA CMPYKMYyp
i cmpameeiii paxosoezo duckypcy, popM i 3acobie kKomyHikayii, a makoxc eminHs Humu onepyeamu. Kypc
8UBYEHHS iHO3eMHOI MOBU HOCUMb, MAKUM YUHOM, haxoe8o-opieHmMos8aHull i KOMyHikamugeHull xapakmep, a
ducyunsiHa cnpsiMO8aHA HA KOMN/EKCHY pea/i3ayito Npakmu4Hoi, 3a2a1bH00C8IMHb0I, po3susaro4oi ma
BUXO0BHOI Yi/ell HABUAHHS, BKAOYAOYU WUPOKUU c8imoa/s10 y coyianbHill, 2yMaHimapHit,
¢yHdamenmanwHiil i npogecitiniii ob6aacmsix.

MeTa Ta LiJj1i AMCIUILTIHU

Memoto suknadaHHs Hag4a1bHOI ducyunaiHu “iHosemHa mosa” € nideomoska cmydenmie do eghekmugHoi
KOMYHIKayii y ixHboMy akademiyHoMy ma npogecitiHomy omoyveHHi. OCHOBHUMU 3A80AHHAMU BUBYEHHS
ducyunsiiHu € 080100iHHS HA 8i0N08IdHOMY pieHI Yomupma sudamu MOB.1eHHEROI disl/ibHOCMI 8 YCHIU
(ayoditosaHHs1 ma 2080piHHA) | nUucbMOBITl (YumaHHs ma nucbMo) opmax; BUKOPUCTNAHHS
COYIOKYIbMmYpPHUX 3HAHb [ BMIHb 8 IHWOMOBHIU KoMyHikayli; oyiHka i aHa/i3 81aCHO20 HAB4A1bHO20
doceidy ma 800CKOHA/IEHHS C80IX HABYA/IbHUX cmpamezill. Memot HA8UAHHS € 080/100IHHS IHO3eMHOI0
MOBOI0 SIK 3dCOO0M MINCKY/IbMYPHO20, MiHCOCO6UCMICHO20 ma npogeciliHo20 CniJIKy8aHHS 8 Pi3HUX chepax
HAykosoi ma npakmuyHoi dis/ibHocmi.

dopmar 3aHATb

Mini-nexyii, poboma y maaux epynax; npezenmayii; duckycii; ketic-memod; 0i108i iepu.

KoMneTeHTHOCTI

3K07. 3damHicmb cniskyeamucs iH03eMHOK MOBO10.

3K09. 3damuicmb 8uumucs i ogos10dieamu cy4acHUMU 3HAHHSAMU.

3K13. lJinygaHHA ma nogaza pi3HOMAHIMHOCMI md MyAbMUKY1bmMypHOCMI.
3K14. 3damuicme npayreamu y MidCHAPOOHOMY KOHMEKCMI.

Pe3ysibTaTH HaBYaHHSA

I1PH 12. Bukopucmogysamu doKyMeHmayito, nog’si3amy 3 npogheciiinoro disiibHicmio, i3 3acmocy8aHHIM
CYYacHUX mexHo/102ill ma 3acobis ogicHO20 ycMamKy8aHHS, BUKOPUCMO8Y8AMU AH2AIUCbKY MO8Y,
8K/1H0YAI0YU CcneyianbHy mepMIiH0102i10, 04151 ChiAKy8aHHA 3 haxisysamu, nposedeHHs AimepamypHo20
NOWYKy ma YyumaHHs mekcmie 3 mexHiuHoi ma ¢paxoeoi memamuku.

06car AUCHUILUIIHU

3azaabHa Kinbkicme 200uH -240, ceped Hux: npakmuyHi 3aussmms - 116 2oduH, camocmitina po6oma — 124
200uH. 3a sus4yeHHs ducyunaiHu Hapaxogyemucs 12 kpedumis ECTS.

IlepeayMOBU BUBYEHHS AUCHUILUIIHU (IpepPeKBi3NTH)

3azaabHa cepedHs ocgima.

0co6JIMBOCTI AUCHUIJIIHA, METOJAH Ta TEXHOJIOTil HaBYaHHSA

IIpu sukaadaHHi HA84ANLHOT ducyunaiHu 015 akmugizayii Hag4a/1bHO20 hpoyecy nepedbaieHo
3acMocy8aHHs Cy4aCHUX HABYA/AbHUX MEXHO1021l, makuX, siK: MiHi-neKyii, poboma y maaux spynax;
npesenmayii; duckycii; ketic-memod; din08i ma poabosi izpu.

IIporpama HaBYaJIbHOI AUCLUIIIHHA
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TeMHU JIeKIIiHHUX 3aHATb

Jlekyii He nepedbauyeHi.

TeMmu NPAKTHYHUX 3aHATDb

1 Tema 1. llJo make esnekmpuy4Ha iHxiceHepis. O3HalioMaeHHS 31 3MicmoM Kypcy. BeedeHHs 1ekcuKu
(mepminosaoeis). Bydosa npocmoeo peueHHs (po3nogidHe). OnogidasbHe peyeHHs, lio2o cmpykmypa.

2 Tema 2. Icmopis enekmpuyHoi ma esiekmpoHHOI iHxceHepii. Budu nidmemie ma npucydkie y npocmomy
peveHHi. [/lodamok, 03Ha4yeHHs ma 06CMasuHa y NpocmoMmy peveHHi.

3 ModysabHe mecmy8aHHs.

4 Tema 3. EaekmpuuHi ma macHimHi koaa. /lekcuka Ha NO3HAYEHHS1 NPO2PAMHO20 Md ANapamHo20
3a6e3neuenus. [lumasvHi peveHHss ma ocobausocmi ix ymeopeHHs. CNOHYKA/AbHI pe4eHHs md ymeopeHHs
iMnepamusy.

5 Tema 4 Texuiuni xapakmepucmuku komn'tomepa, tiozo sHympiwHit ycmpiil. /[luckymyeaHHs w000
skocmell idea/s1bHO20 KoMn'tomepa.

6 Mody.1bHe mecmy8aHHA.

7 3axucm npoekmuux po6im (IH0. 3aedaHHs1)

8 Tema 5. TexHos102i51 cmEoOpeHHs pi3HUX munie meegi3itiHuX npucmpoie ma ekpaHie. PyHkyii ma
0c06.1u80CcmMi 308HIWHIX npucmpois.

Pzesent Continuous Active, be going to. Past Continuons Active. Future Continuous Active.

9 Tema 6. Cucmemu koumpouro. [lacusHuii cmat diecais. Simple Passive.

10 ModybHe mecmyeaHHSL.

11 Tema 7. BupobHuymeo, nepedava ma po3nodin eaexkmpoenepeii. Continuous Passive. Perfect Passive .
12 Tema 8. Teaekomyrikayii. ModabHi diecsnosa (ocobaugocmi hopmu, 3HAYEHHS:
MOdHCAUBICMb,HE06XIOHICMb, oYiHKa 8ipozidHocmi) ModasabHi diecaosa 1 epynu (can, may) ma ix
exgisasienmu (be able, be allowed,be permitted, be forbidden)

13 ModyasHe mecmysauHsTema

14 3axucm npoekmHux po6im (IHd. 3a60aHH:)

15 Tema 9. Ocobucmicmey, [ly6aiunicme. Media. Ljugpposi media

16 Tema 10.. I[Ipobaemu. Ocobucmi npobaemu. [louymmsi. 3104UHU

Temu J1aG0paTOPHUX POOIT

JlabopamopHi 3aHsimms He neped6ayeHi.

CamocriiiHa po6oTa

CamocmiliHa po6oma 6K10Ya€e Nid2omoskKy 00 NpakMu4HUX 3aHsIMb, CamMocmiliHe 8UBYEHHSI meM ma
NUMatb, sIKi He BUK/1A0aMbCsl HA NPAKMUYHUX 3AHAMMSX MA BUKOHAHHS IHOUBIAYa/1bHO20 3a80AHHSI.

Temu iHOugidya/bHUX 3a80aHb (npoekmHa poboma):

1. Kap’epa 8 enepeemuyi

2. [LnaHysaHHs Kap’epu 8 eHepzemuyi

3. llowyk po6omu 8 eHepzemuyi

4. lIlpayesaawmyeaHHs 8 eHepzemuyi

5. HogimHi docsicHeHHs1 8 eHepeemuyi

6. IHo3emHi MoBU 0151 po38UMKY npogbeciliHux KOHmMakmie 8 eHepzemuyi
7. Ak nideomysamucsi do iHmepeg’to 3 po6omodasyem 3 eHep2oKOMNAaHii
8. [Inmeps’io 3 pobomodasyem 3 eHep20KOMNAaHii

9. l[Ilpezenmayis enekmpu4Hoi komnauii (3a su6opom cmydenma)

10. Icmopis po38umKy eHep2emuKu

11. Tunu mpaHcgopmamopie

12. TenOdeHyii po3sumky eHepzemuku

13. Bidomi sueni 8 eHepzemuyi

14. Biokpumms ma ix Hacaidku (6.21a20 ma 3.10)
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15. HatigusHauHiwi suHaxodu XIX cmoaimms (3a subopom cmydenma)
16. Hatisidomiwi suHaxodu XX cmoaimms (3a eu6opom cmydenma)
17. Pegostoyitini sunaxodu XXI cmoaimms (3a eubopom cmydenma)
18. Bunaxodu y cpepi iHgpopmayitiHux mexHo102itl

19. BuHaxodu ma suHaxioHuku (3a subopom cmydenma)

JliTepaTypa Ta HaBYaJIbHI MaTepiaau
OcHosHa Aimepamypa:

1 Academic Writing Course. R.N. Jordan, Longman, 2008.

2 Bonamy, David. Technical English 3. Course Book. Pearson Longman, 2011.

3 Career Paths English: Information Technology. Virginia Evans, Jenny Dooley, Stanley Wright, Express
Publishing, 2011.

4 Check Your English Vocabulary for Computers and Information Technology. Vocabulary Workbook.
Jonathan Marks, A & C Black Publishers Ltd, 2007.

5 English for Emails. Oxford University Press, 2007.

6 English for Socialising. S. Gore, D.G. Smith, Oxford University Press, 2007.

7 English for Telephoning. Oxford University Press, 2006.

8 English Grammar in Use. R. Murphy, Cambridge University Press, 2006.

9 Esteras S. R. Infotech 4. English for computer users. Cambridge, 2009.

10 Esteras S. R. Infotech 4. English for computer users. Workbook. Cambridge, 2009

11 Exam Booster. Preparation for B2+ Level Exams. Virginia Evans, Jenny Dooley. Express Publishing, 2020.
12 Oxford English for Computing. Keith Boeckner, P. Charles Brown, Oxford University Press, 2005.

13 Professional English in Use ICT. For Computers and the Internet. Santiago Remacha Esteras, Elena Marco
Fabre, Cambridge University Press, 2007.

14 Smith, Roger. English for Electrical Engineering in Higher Education Studies. Course Book. Garnet, 2014.
15 Solutions. Upper-intermediate. Student’s Book/ Workbook. 3rd Edition. Tim Falla, Paul A Davies. Oxford
University Press, 2017.

16 Oxford English for Electrical and mechanical engineering. Eric H. Glending Norman Glending Oxford
University Press, 2006.

17 R_R _Gupta and | R Claycomb Electrical Engineering

18 Smith_R_English _for_electrical engineering_in_higher education

19 CAREER PATHS_ELECTRICAL_ENGINEERING_

Smith_R_English _for_electrical engineering_in_higher education

ESAP English for Electrical engineering in_higher education CD1

ESAP English for Electrical engineering in_higher education CD2

Jodamkosa nimepamypa:

1 Williams, E.Y. (2018) Presentations in English. Macmillan.

2 Grussendorf, M. (2017) English for Presentations. OUP.

3 Powell, M. (2012) Presenting in English. Thomson. Heinle.

4 Thomson, K. (2017) English for Meetings. OUP.

5 Thomson, K. (2018) English for Negotiations. OUP.

6 Murphy, R. (2012) English Grammar in Use. CUP.

7 Hewings, M. (2015) Advanced Grammar in Use. CUP.

8 Eastwood, J. (2016) Oxford Practice Grammar (inter). OUP.

9 Yule, G. (2016) Oxford Practice Grammar (adv). OUP.

10 Oxford Business English Dictionary. (2015) OUP.

11 HlanowHukosa O./1. Hag4ansHull nocibHuK 3 aH2AIlICbKoi Mosu 019 cmydeHmie eHepeemu4HUX
cneyianavHocmell “New power technologies”, ['pug Mingy3y, 2009, «XI1l», dpyk, 177 c.

12. Cambridge English Engineering CD1

13. Cambridge English Engineering CD2

14. Chmel V. (2022) English for Electrical Engineers Part 2 Study and practice book Electronic edition, Kyiv,
Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute,
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15. Garnet English for Electrical Engineering Couse Book CD

Cuctema OLiHIOBAaHHA

KpuTepii oniHI0BaHHA yCHIIIHOCTI CTyAeHTa

Ta po3noAija 6asiB

IIIxaj1a oiHIOBaHHS

Cyma HayioHaabHa oyiHka ECTS

100% nidcymkose oyiH8anHs y guzasdi saniky (20%) _6asie
ma nomo4Ho20 oyiHoeaHHs (80%). 90-100  BidmiHHO A
20% 3asik: npoeKmHa poboma ma ycHa npeseHmayisi 82-89 /Jlobpe B
80% nomouHe oyiHIOBAHHS: 75-81 Jlo6pe C
20% KoHmMpobHI po6omu; 64-74 3adosinbHO D
30% npakmuuHi 3aHsIMmsi; 60-63 3a008i/1bHO E
20% camocmiiina poboma; 35-59 HeszadosisibHo FX
10% inueidyaﬂbHi 3080QHHS. (nompi6He dodamkose

BUBYEHHS1)
100% nidcymkose oyiHO8AHHA Yy 8U2A501 icnumy 1-34 He3adosiibHo F
(20%) ma nomouHozo oyiHroeaHHs (80%). (nompi6ue nosmopHe
20% ichum: npoekmHa po6oma ma ycHa npeeHmayis 8UBYEHHS1)

80% nomoute oyiHHBAHHA:
20% KoHmMpoabHi pobomu;
30% npakmuyHi 3aHIMmMS;
20% camocmitiHa po6oma;
10% indusidyasnbHi 3a80aHHA.

Hopmu akageMiyHOI eTHMKH i MOJIITHKA KypCy

Cmydenm nosuHeHn dompumysamucs «Kodekcy emuku akademiuHux 83aemo8idHocuUH ma dobpovyecHocmi
HTY «XIll»: gusagasmu ducyunaiHo8aHicms, 8UX08AHICMb, d06P03UUAUBICIMNb, YeCHICMb, 8idn08ida1bHICMb.
KoHngaikmui cumyayii noguHHi 8i0Kkpumo 062080pr8amucs 8 HaA8UAILHUX 2pynax 3 8UKAAJA4eM, a npu
HeMoxcAu8ocmi supiwleHHs1 KoHgaikmy - dosodumucs do gidoma cnispobimHukie dupekyii incmumymy.
HopmamueHo-npagoge 3a6e3neveHHs 8npoeadiiceHHs npuHyunie akademiyHoi dobpouecHocmi HTY «XI11»
poamiweHo Ha calimi: http://blogs.kpi.kharkov.ua/v2/nv/akademichna-dobrochesnist/

IloroaxeHHsa

Cusa6yc no2odceHo

IHo3emHa mosa

Jlama nozodxcenHs, nionuc

Jlama nozodcennsi, nionuc

3asidysau kagedpu
Temsana CEPI'EEBA

I'apaum OI1
Osaena JIIHBKOBA

H@H HauioHaAbHMIT TeXHIUHMIT yHiBEpCUTET
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